
– Uma vez selecionado o parâmetro, pressione a tecla . Será visuali-
zado no display alternadamente o parâmetro e seu valor.

– Pressionando a tecla  ou  o valor do parâmetro selecionado 
poderá ser incrementado ou decrementado respectivamente.

– Para memorizar o valor selecionado pressione a tecla  novamente. 
O display irá mostrar o código do parâmetro selecionado

– Pressione a tecla  ou  para selecionar outro parâmetro.

parâmetro
anterior

MODO NORMAL

PARÂMETRO
MODO PROGRAMAÇÃO

VALOR DO
PARÂMETRO

incrementa
o valor

segure
por 5 s

segure
por 2 s

próximo
parâmetro

decrementa
o valor

-25.5

SPd -30.0

PROTEÇÃO DOS PARÂMETROS POR INTERMÉDIO DE SENHA
O instrumento dispõe de uma função de proteção de parâmetros me-
diante o uso de senha personalizada programada no parâmetro “t.PP”.

4 – INSTRUÇÕES PARA INSTALAÇÃO E USO

4.1 - USO PERMITIDO
O instrumento foi produzido com as funções de medição e controle em 
conformidade com a norma EN61010-1 para funcionar a altitudes de até 
2000m. O uso do instrumento em aplicações não previstas na norma 
citada acima, deve ser acompanhado de medidas de cautela. O instru-
mento não pode ser utilizado em ambientes com atmosfera perigosa 
(inflamável ou explosiva), sem uma proteção adequada. O instalador 
deve assegurar que as regras de compatibilidade eletromagnética são 
observadas, mesmo após a instalação do instrumento, eventualmente 
utilizando de filtro de linha. Se uma falha ou mau funcionamento pode 
gerar situações perigosas ou nocivas para pessoas, animais ou equipa-
mentos, lembre-se que o comando elétrico deve estar equipado com 
dispositivos de proteção adicionais para garantir a segurança.

4.2 - MONTAGEM MECÂNICA
O W09D, com dimensões 75 x 122 mm, foi produzido para fixação em parede.

Evite instalar o interior do instrumento em locais sujeitos a alta umidade 
e sujeira que possam causar condensação ou introdução de substâncias 
ou partes condutoras.

Certifique-se que o instrumento tenha uma ventilação adequada e evite 
a instalação em locais onde são colocados dispositivos que possam fazer 
o instrumento operar fora dos limites de temperatura indicados.

4.3 - LIGAÇÕES ELÉTRICAS
Fazer as conexões ligando apenas um condutor por parafuso, seguindo 
o esquema correspondente, verificando se a tensão de alimentação é a 
mesma indicada no instrumento, e se o consumo das cargas ligadas ao 
instrumento não é superior á corrente máxima permitida.

Projetado para ligação permanente, não possui interruptor nem dispo-
sitivos internos de proteção contra sobre corrente, portanto, deve-se 
prever a instalação de um interruptor bipolar como dispositivo de 
desconexão, que interrompa a alimentação do instrumento.

Este interruptor deve ser colocado o mais próximo possível do instru-
mento e em local de fácil acesso. Proteger todos os circuitos conectados 
ao instrumento com dispositivos de proteção (ex. fusíveis) adequados 
para a corrente consumida.

Recomenda-se utilizar cabos com isolação apropriados a tensão, tempe-
ratura e condições de uso. Fazer com que os cabos relativos as sondas 
fiquem distantes dos cabos de alimentação e potência a fim de evitar a 
indução de distúrbios eletromagnéticos.

5 – fUNcIONAmENTO

CONTROLE DIFERENCIAL DE TEMPERATURA
Este instrumento é indicado para aquecimento solar e comanda uma bomba 
de circulação de água utilizando o diferencial de temperatura entre os cole-
tores solares e o reservatório (ou piscina). Nesta aplicação só é utilizado 1 
saída (saída OUT1, terminais 9 e 12) para comandar a bomba de circulação. 

O diferencial de temperatura para desligar a bomba de circulação 
é configurado no parâmetro SPd (Ao ligar a bomba a diferença de 
temperatura diminui, tendendo a 0). O valor da HISTERESE para ligar a 
bomba é programada no parâmetro r.dd (SPD + r.dd).
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Recomendamos que as instruções deste manual sejam lidas atentamente 
antes da instalação do instrumento, possibilitando sua adequada confi-
guração e a perfeita utilização de suas funções.

1 – DEScRIÇÃO GERAL

O modelo W09DHR é um controlador específico para controlar sistemas 
de aquecimento mediante coletor solar.

Possui uma saída de controle a relé e 2 entradas para sonda NTC. Tam-
bém monitora a sobretemperatura no coletor, reservatório e possui a 
função anticongelamento.

2 – fUNÇÕES DO fRONTAL

AUX

A1

A2

1 - Tecla : Pressionando rapidamente a tecla  o instrumento entra na 
programação do Set Point. Mantendo pressionada por mais de 5 segun-
dos, o instrumento entra no modo de programação de parâmetros. 

 O modo de programação é utilizado para a edição dos parâmetros 
e para confirmação de seus respectivos valores.  

2 - Tecla : No modo de programação é utilizada para selecionar 
parâmetros ou decrementar seu valor. Pressionando a tecla  por 
1 segundo, liga/desliga a saída auxiliar ou outra função. 

3 - Tecla : No modo de programação é utilizada para selecionar 
parâmetros ou incrementar seu valor.  

4 - Tecla : Pressionando e soltando rapidamente, o display mostrará as 
variáveis medidas pelo instrumento (Temperatura sonda 1, sonda 2, 
etc...). Quando o instrumento está no modo de programação, utiliza-
-se a tecla “ ” para retornar ao modo normal de funcionamento. 

5 - LED A1: Indica alarme AL1 ativo.

6 - LED rd: Indica o estado da saída de controle diferencial. Aceso, 
saída ligada. Apagado saída desligada, piscando, saída desabilitada.

7 - LED AUX: uso futuro. 

8 - LED  Relógio: uso futuro.

9 - LED rA: uso futuro.

10 - LED A2: Indica alarme AL2 ativo.

11 - LED Stand-By: Indica o modo de operação STANDY-BY ativo.

12 - LED SET: No modo normal de operação acende sempre que uma 
tecla for pressionada. 

3 – PROGRAmAÇÃO

3.1 - PROGRAMAÇÃO DOS PARÂMETROS 

Para ter acesso aos parâmetros de funcionamento do instrumento 
quando a senha de proteção não estiver ativa.

– Pressionar a tecla  por cerca de 5 segundos até o display mostrar 
o código que identifica o primeiro parâmetro.

– Pressionando a tecla  ou a tecla  será possível selecionar o parâ-
metro a ser verificado ou editar seu valor.

Figura 1

Figura 2



Além do controle diferencial, existem 3 situações que comandam a 
bomba de circulação:

1) TEmPERATURA ANTIcOGELAmENTO. Permite ativar a bomba de 
circulação, independente do controle diferencial, até que a tempera-
tura da sonda Pr1 retorne para um valor superior ao programado no 
parâmetro I.LA. 

2) SOBRETEmPERATURA NOS cOLETORES. Permite desativar a bom-
ba de circulação, independente do controle diferencial (considera-se 
que o líquido está muito quente para circular na tubulação) até que 
a temperatura da sonda Pr1 retorne para um valor abaixo do progra-
mado no parâmetro I.HA. 

3) SOBRETEmPERATURA NO RESERVATÓRIO. Permite interromper o 
funcionamento da bomba de circulação independente do diferencial 
de controle (considera-se que o líquido atingiu a temperatura ideal 
no reservatório/piscina) até a temperatura da sonda Pr2 atingir um 
valor abaixo do programado no parâmetro 2.HA.

PR1 (terminais 3 e 4) – Sensor que mede a temperatura dos coletores 
solares (fluído que sai dos coletores solares). 

PR2 (terminais 2 e 4) – Sensor que mede a temperatura do reservatório 
ou piscina (fluído que sai do reservatório ou piscina).

Mantendo a tecla  pressionada por mais de 1 segundo, é possível 
ligar ou desligar manualmente a bomba de circulação.

SINALIZAÇÃO

Sinalização de erro:

mensagens motivo Ação

E1   -E1
E2   -E2
E3   -E3

Sonda pode estar aberta (E) ou 
em curto-circuito (-E) ou pode 
medir um valor fora da faixa 
permitida 

Verificar a correta conexão da 
sonda com o instrumento e 
verificar se a sonda está funcio-
nando corretamente.

EPr
Possível erro da memória 
interna Pressione a tecla 

Outras sinalizações:

Indicação motivo

Ln Teclado bloqueado

Hi1 Alarme de alta temperatura 1

Lo1 Alarme de baixa temperatura 1

Hi2 Alarme de alta temperatura 2

Lo2 Alarme de baixa temperatura 2

on Ligamento forçado da saída “rd”

oF Desligamento forçado da saída “rd”

6 – GARANTIA E REPAROS

Este produto é garantido pela COEL, contra defeitos de material e 
montagem do produto pelo período de 12 meses (1 ano) a contar da 
data da venda. A garantia aqui mencionada não se aplica a defeitos 
resultantes de má manipulação ou danos ocasionados por imperícia téc-
nica; instalação/manutenção imprópria ou inadequada, feita por pessoal 
não qualificado; modificações não autorizadas pela COEL; uso indevido; 
operação fora das especificações ambientais e técnicas recomendadas 
para o produto; partes, peças ou componentes agregados ao produto 
não especificados pela COEL; danos decorrentes do transporte ou em-
balagem inadequados utilizados pelo cliente no período da garantia; 
data de fabricação alterada ou rasurada.
A COEL garante o produto se isentando de toda e qualquer despesa 
extra com insumos, serviços ou transporte.
A COEL não se obriga a modificar ou atualizar seus produtos após a venda.

7 – TABELA DOS PARÂmETROS DE PROGRAmAÇÃO

Par. Descrição faixa Valor Nota

1 SPd
Diferencial de temperatura para desligar 
a bomba -99 a 99 5.0

2 r.dd
Histerese para ligar a bomba (SPd + 
r.dd) 0.0 ÷ 30.0 2.0

3 I.HA

Alarme de sobreaquecimento do coletor 
(sonda Pr1). Desliga a bomba de circulação 
quando a temperatura na sonda Pr1 atinge 
o valor programado neste parâmetro. 

OFF / -58 ÷ 
302 °C 60

4 1.LA

Alarme de anticongelamento do coletor 
(sonda Pr1). Liga a bomba de circulação 
quando a temperatura na sonda Pr1 atinge 
o valor programado neste parâmetro.  

OFF / -58 ÷ 
302 °C 1

5 2.HA

Alarme de sobreaquecimento no 
reservatório (sonda Pr2). Desliga a bomba 
de circulação quando a temperatura na 
sonda Pr2 atinge o valor programado neste 
parâmetro.

OFF / -58 ÷ 
302 °C 30

6 t.PP Senha de acesso OFF ÷ 9999 OFF
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8 – DADOS TÉcNIcOS 

Alimentação (±10%) Vca 100 a 240
Frequência Hz 50 ou 60
Consumo aproximado VA 4 aproximadamente

Entradas
2 entradas para sonda de tempera-
tura NTC (103AT-2 10KW @ 25°C) 
ou PTC (KTY 81-121, 990W @ 25°C)

Saída
OUT1 SPST-NO (14A-AC1, 6A-AC3 
250Vca, 1 HP 250Vca, 1/2HP 125Vca)

Vida útil (elétrica) dos 
relés de saída

100000 operações

Categ. de sobre tensão II
Classe do instrumento classe II
Categoria de resistência 
ao calor e ao fogo

D

Ação tipo 1.B segundo EN 60730-1
Caixa material plástico auto-extinguível UL94 V0
Peso gramas 130 aproximadamente

Conexões elétricas
terminais com parafuso para cabo 
2,5 mm2

Grau de proteção frontal IP 40
Grau de poluição 2
Temperatura do ambiente 
de instalação

°C 0 a 50

Temperatura ambiente de 
armazenamento °C -25 a +60

Umidade no ambiente de 
funcionamento

% < 95 (sem condensação)

Controle de temperatura ON/OFF
Faixa de medida NTC: -50 a 109 °C / -58 a 228 °F
Resolução da leitura °C, °F 1° ou 0,1° (p/ a faixa de -58,0 a 99,9°)
Precisão total % ± 0,5 do fundo de escala ± 1 dígito
Tempo de amostragem ms 130

Display
1 display com 3 dígitos vermelhos  e 
15,5 mm de altura

Conformidade

Directiva 2004/108/CE (EN55022: 
class B, EN61000-4-2: 8KV air, 4KV 
cont.; EN61000-4-3: 10V/m;
EN61000-4-4: 2KV supply, inputs, 
outputs; EN61000-4-5: supply 2KV 
com.mode, 1KV diff. mode;
EN61000-4-6: 3V), 2006/95/CE  (EN 
60730-1, EN60730-2-7, EN 60730-2-9)

9 – DImENSÕES (mm)
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10 – ESqUEmA ELÉTRIcO 

OUT1: SPST-NO (14A-AC1, 6A-AC3 250Vca, 1 HP 250Vca, 1/2HP 125Vca) 

ALIMENTAÇÃO

CNA
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1
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11 – INfORmAÇÕES PARA PEDIDO
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